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1105 QUESTION ORALE DE MME KRISTELA BYTYÇI MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW KRISTELA
BYTYÇI

1105 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

1105 concernant le cyberharcèlement des journalistes travaillant
sur les droits des femmes.

betreffende het cyberpesten van journalisten die berichten
over vrouwenrechten.

1107 Mme Kristela Bytyçi (MR).- À l'occasion des sept ans du
mouvement MeToo, l’ONG Reporters sans frontières demande
aux États de garantir la protection des journalistes travaillant sur
des sujets liés aux droits des femmes. Selon cette organisation,
les journalistes spécialisés et les femmes journalistes subissent
une répression qui nécessite l'investissement de tous les acteurs.

Si auparavant seules les rédactions étaient attaquées, ce sont
désormais les journalistes eux-mêmes, en tant que personnes, qui
deviennent des cibles. Les correspondants journalistes sondés
par l’ONG constatent, depuis le début du mouvement MeToo,
une augmentation significative du nombre de sujets relatifs aux
droits des femmes et aux violences sexistes et sexuelles. Selon
plus d’un quart d'entre eux, travailler sur ces sujets est dangereux,
car cela les expose à des insultes, du cyberharcèlement, voire des
agressions physiques.

Reporters sans frontières fait une série de recommandations
aux États dans son rapport. L’ONG demande notamment de
renforcer le cadre légal pour réprimer le cyberharcèlement, afin
de poursuivre et de condamner les auteurs, ce qui requiert
d’allouer les moyens humains et financiers nécessaires à la police
et à la justice. L’organisation demande également de mettre en
place des mécanismes d’alerte et d’intervention rapide en cas
de harcèlement, et de garantir l’articulation avec les services
judiciaires. Elle souhaite en outre que les États renforcent les
mécanismes de réparation des violences subies par les victimes
de cyberharcèlement.

Cela fait des années que le MR plaide en faveur de
l’augmentation des moyens de la police et d'une application plus
efficace des peines. Protéger les droits des femmes est primordial
pour notre groupe. Ainsi, réprimer le cyberharcèlement, aider
les victimes et appliquer des sanctions fortes nous semble
indispensable.

En 2021, le Parlement bruxellois a adopté une résolution
pour lutter contre les cyberviolences. Celle-ci devait permettre
notamment de former les agents de police à ce sujet via un
module spécifique, ainsi que de former les services d’aide aux
victimes. L’action 13 du plan bruxellois de lutte contre les
violences faites aux femmes vise quant à elle à mettre en place
une formation sur le cybersexisme à destination des services de
police.

Mevrouw Kristela Bytyçi (MR) (in het Frans).- Volgens de
ngo Verslaggevers zonder Grenzen moeten journalisten die
berichten over vrouwenrechten beter beschermd worden. In een
enquête onder journalisten en correspondenten gaf een kwart
van de ondervraagden aan dat het volgens hen gevaarlijk is om
te berichten over vrouwenrechten en seksueel geweld. Dat leidt
soms tot cyberintimidatie en zelfs fysiek geweld.

De ngo heeft een reeks aanbevelingen geformuleerd ten aanzien
van staten, waaronder meer personeel en middelen inzetten
om ervoor te zorgen dat de politie en het gerecht daders van
cyberintimidatie beter kunnen vervolgen.

De MR-fractie vraagt al jaren dat er meer middelen naar de
politie gaan en dat straffen efficiënter worden toegepast. Voor
ons is het van cruciaal belang dat vrouwenrechten worden
beschermd.

In 2021 nam het Brussels Parlement een resolutie aan ter
bestrijding van cybergeweld. Daarin ging aandacht uit naar
specifieke opleiding van politieagenten. Ook actie 13 van het
Brussels Plan ter bestrijding van geweld tegen vrouwen was
daarop gericht.
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1109 Avez-vous pris connaissance du rapport de Reporters sans
frontières ?

Existe-t-il déjà des moyens, au niveau régional, pour protéger les
journalistes travaillant sur les questions des droits des femmes ?

Avez-vous pris contact avec vos homologues aux différents
niveaux de pouvoir au sujet de la protection de ces journalistes
contre le cyberharcèlement ?

Quels sont les mécanismes en place pour alerter et lutter contre
le cyberharcèlement ?

Enfin, quel est le bilan de l’action 13 du plan que je viens
d'évoquer ?

Hebt u kennisgenomen van het rapport van Verslaggevers
zonder Grenzen?

Zijn er al gewestelijke middelen en instrumenten om journalisten
te beschermen die berichten over vrouwenrechten?

Hebt u contacten met collega's van andere overheden om
journalisten te beschermen tegen cyberintimidatie?

Wat heeft actie 13 van het Brussels Plan ter bestrijding van
geweld tegen vrouwen tot dusver opgeleverd?

1111 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- J’ai effectivement pris
connaissance du rapport de l’ONG Reporters sans frontières
auquel vous faites référence dans votre question. Sachez que
la lutte contre les menaces racistes et sexistes en ligne - qui
touchent également les journalistes - constitue depuis longtemps
une priorité pour la Région bruxelloise.

Afin d'avoir un aperçu exhaustif des actions menées par la
Région à cet égard, je vous invite à consulter les différentes
évaluations annuelles des plans de lutte contre les violences
faites aux femmes et de lutte contre le racisme. Dans le cadre de
ces évaluations, étant donné qu'il s’agit de plans transversaux,
les ministres et secrétaires d’État bruxellois présentent chaque
année devant la commission de l'Égalité des chances et des Droits
des femmes de ce Parlement les actions menées en vertu de ces
plans. À cette occasion, de nombreux échanges ont lieu avec les
parlementaires.

C'est donc dans les comptes rendus de cette commission
que vous trouverez les réponses à vos questions sur les
actions transversales menées par l'ensemble des membres du
gouvernement concernés. Ainsi, vous pourrez y lire qu'une
formation sur le cybersexisme et le cyberharcèlement est
dispensée depuis plusieurs années au sein de l'académie de
police.

En outre, safe.brussels pilote la plateforme régionale
radicalisation-polarisation, qui aborde les phénomènes tels que
ceux que vous évoquez. Je vous renvoie à cet égard aux réponses
apportées à Mme Simonet.

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Ik heb inderdaad kennisgenomen van het rapport van
Verslaggevers zonder Grenzen. De bestrijding van online
racisme en seksisme is al langer een prioriteit voor het gewest.

Om een overzicht te krijgen van de talrijke acties die het gewest
heeft opgezet, kunt u het best de jaarlijkse evaluaties raadplegen
van het Brussels Plan ter bestrijding van geweld tegen vrouwen
en het Brussels Plan ter bestrijding van racisme. Daarin lichten
alle regeringsleden toe wat ze binnen hun bevoegdheden hebben
gedaan in het kader van die plannen.

U kunt er bijvoorbeeld lezen dat er al jaren een opleiding over
cyberseksisme en -intimidatie aan politieagenten wordt gegeven.

Die thema's komen ook aan bod in het kader van
het gewestelijk platform radicalisering-polarisering, dat
safe.brussels aanstuurt.

1113 La commission de l'Égalité des chances et des Droits des femmes
ne s'est pas encore réunie depuis le début de la législature.

De commissie voor Gelijke Kansen en Vrouwenrechten is nog
niet samengekomen sinds het begin van de zittingsperiode.

1113 Mme Kristela Bytyçi (MR).- Si, certaines questions ont déjà été
posées à la secrétaire d'État Ben Hamou.

Mevrouw Kristela Bytyçi (MR) (in het Frans).- Jawel, daar
werden al een aantal vragen gesteld aan staatssecretaris Ben
Hamou.

1113 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- C'est là que vous
trouverez les rapports, qui reprennent toute la nomenclature des

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
In die verslagen vindt u de hele lijst van acties tegen
cyberintimidatie.
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actions menées en matière de cyberharcèlement. Les services les
tiennent à votre disposition.

1113 Mme Kristela Bytyçi (MR).- Il reste encore beaucoup à faire
et mon groupe ne manquera pas d'insister à ce sujet au cours de
la législature.

- L'incident est clos.

Mevrouw Kristela Bytyçi (MR) (in het Frans).- Toch is er nog
heel wat werk aan de winkel.

- Het incident is gesloten.

1123

QUESTION ORALE DE MME ELÉONORE SIMONET MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW ELÉONORE
SIMONET

1123 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

1123 concernant le bilan de la législature précédente quant aux
problèmes de sécurité liés à la prostitution à Bruxelles.

betreffende de balans van de aan prostitutie te
wijten veiligheidsproblemen in Brussel tijdens de vorige
regeerperiode.

1125 Mme Eléonore Simonet (MR).- La question de la prostitution
est centrale à Bruxelles. Elle représente en effet un enjeu de
sûreté majeur. Les nuisances et troubles générés par cette activité
dans l’espace public ne peuvent plus être ignorés. Entre les
violences, le trafic de drogues et la traite d’êtres humains, la
situation est urgente. Il est de notre devoir de garantir des espaces
de vie sûrs pour tous les Bruxellois.

Rappelons qu’en Belgique, 80 % des travailleurs du sexe sont
victimes d’exploitation sexuelle. En Région bruxelloise, comme
dans la majorité des pays européens, 80 à 85 % des personnes
prostituées sont d’origine étrangère, principalement d’Europe
de l’Est- Bulgarie et Roumanie -, d’Afrique subsaharienne -
 Nigeria - et de Chine. Il s’agit donc, dans leur grande majorité,
de femmes étrangères travaillant sous la contrainte de réseaux de
traite d’êtres humains.

Les travailleuses et travailleurs du sexe subissent des violences
inouïes : 73 % d’entre eux ont été victimes d’agressions
physiques dans le cadre de la prostitution, 62 % rapportent avoir
été violés, et plus de 90 % des personnes prostituées de rue
consomment de la drogue ou de l’alcool pour supporter leur
condition.

Il est clair que nous faisons face à une situation d’urgence
humanitaire et sécuritaire. Par conséquent, il est temps de
prendre des mesures concrètes pour rétablir l’ordre dans nos
quartiers et pour protéger les citoyens des conséquences directes
de cette activité. Il est aussi nécessaire d’offrir des parcours de
sortie de la prostitution à ces travailleurs, victimes de réseaux
criminels qui les exploitent et les maintiennent dans un cycle de
violence et de dépendance physique et psychique.

Mevrouw Eléonore Simonet (MR) (in het Frans).- Prostitutie
zorgt voor serieuze problemen in Brussel: geweld, drugshandel
en mensenhandel. We kunnen spreken van een ware
noodsituatie, zowel op het vlak van veiligheid als op menselijk
vlak.

Net als in de meeste Europese landen is in Brussel 80 tot
85% van de prostituees van buitenlandse origine: ze komen
vooral uit Oost-Europa, zwart Afrika en China. De overgrote
meerderheid zijn vrouwen die zich prostitueren voor netwerken
van mensenhandel. 73% van hen heeft daarbij al fysieke agressie
meegemaakt, 62% rapporteert verkrachting en meer dan 90%
van de straatprostituees gebruikt drugs of alcohol om de miserie
aan te kunnen.

We moeten orde op zaken stellen in onze wijken om de burger
te beschermen en uitstaptrajecten aanbieden aan mensen die
worden uitgebuit door criminele netwerken die het geweld niet
schuwen en hen zowel fysiek als psychisch onderwerpen.

Welke stappen heeft de uittredende Brusselse regering gezet om
die veiligheidsproblemen aan te pakken?

Is het overlegplatform operationeel dat we in de resolutie van 30
 juni 2023 gevraagd hadden? Zo ja, wat is eruit voortgekomen?
Hebt u de mogelijkheid bestudeerd om een alarmknop in de
prostitutiekamers te plaatsen?

In de resolutie werd ook aan iedere politiezone gevraagd om
via safe.brussels een actieplan tegen mensenhandel op te stellen.
Hoeveel zijn er al in werking en wat hebben ze opgeleverd?

Hebt u specifieke maatregelen genomen in verband met de
drugshandel die vaak met prostitutie gepaard gaat?
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Quelles actions ont été entreprises par le gouvernement
bruxellois sortant afin de lutter contre le problème de sécurité lié
à la prostitution ?

La plateforme de concertation demandée au gouvernement à
travers la résolution du 30 juin 2023 est-elle fonctionnelle ? Dans
l'affirmative, que peut-on retenir de ces rencontres ?

La possibilité d’introduire un bouton d’alarme dans les
chambres servant au travail du sexe proposée dans la résolution
susmentionnée a-t-elle été étudiée ?

Dans la résolution du 30 juin 2023, il était prévu de demander à
chaque zone de police, via safe.brussels, d'établir un plan d'action
en matière de lutte contre la traite des êtres humains. À ce jour,
combien de plans d'action ont été mis en place ? Quels en sont
les résultats ?

Enfin, comme indiqué précédemment, prostitution et trafic de
drogues vont malheureusement souvent de pair. Des dispositions
particulières ont-elles été prises afin de contrôler le trafic lié à
l’activité des travailleurs du sexe ?

1127 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- La plateforme de
concertation dont il est question dans la résolution parlementaire
du 30 juin 2023 a été mise en place par safe.brussels et contribue
à l’élaboration du plan d’action bruxellois relatif à la prostitution.
Son rôle est de tenter d’harmoniser les différentes approches face
aux multiples problèmes liés au travail du sexe, tout en intégrant
les recommandations issues de la résolution parlementaire pour
une politique transversale et intégrée.

Jusqu'à présent, cinq réunions opérationnelles ont été organisées
avec les partenaires externes de safe.brussels. Ces rencontres ont
rassemblé une diversité de participants, allant des institutions
publiques aux associations de terrain, pour discuter des objectifs,
de la structure et des activités à inclure dans le plan d’action. Ce
travail collaboratif a permis une première identification des axes
prioritaires pour structurer la réponse régionale face aux défis
liés au travail du sexe.

Les activités définies font maintenant l'objet de discussions plus
ciblées avec les partenaires directement associés à leur mise en
œuvre, afin d'affiner les stratégies et de garantir l'efficacité des
actions à entreprendre. Par ailleurs, deux réunions plénières se
sont tenues en 2023. La première a réuni les administrations
régionales et leurs cabinets de tutelle, tandis que la seconde a
regroupé les acteurs locaux, notamment les communes et les
associations, pour recueillir leurs commentaires et ajuster les
actions prévues.

Différentes réunions ont également été organisées afin
d'examiner le projet de plan et d'inviter les futurs pilotes à
partager leurs commentaires, mais aussi à rédiger des fiches
d’actions pour les activités qui les concernent. Ces rencontres ont
réuni les administrations et leurs cabinets de tutelle, les acteurs
locaux et associatifs ainsi que différents représentants policiers.

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Safe.brussels heeft inderdaad het overlegplatform opgericht
waarom in de resolutie van 30 juni 2023 gevraagd werd. Tot nu
toe vonden vijf vergaderingen plaats met de externe partners van
safe.brussels, zowel overheidsdiensten als verenigingen. Samen
hebben zij bepaald welke prioriteiten er zouden moeten worden
vastgelegd in het gewestelijke beleid inzake prostitutie.

Nu bespreekt safe.brussels de specifieke activiteiten met de
partners die die activiteiten zullen moeten uitvoeren. Daarnaast
werden in 2023 twee plenaire vergaderingen gehouden met
respectievelijk de gewestelijke en de plaatselijke administraties
om de geplande acties te kunnen bijsturen op basis van hun
opmerkingen. Parallel wordt gewerkt aan een actieplan dat al
die aspecten moet omvatten.
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1129 Safe.brussels et ses partenaires ont ainsi recensé six axes
essentiels pour structurer le plan d’action bruxellois relatif à la
prostitution :

- la concertation entre les acteurs et l'harmonisation des
approches. Cet axe se concentre sur la coordination entre les
divers acteurs fédéraux, régionaux, communaux et associatifs
pour mieux encadrer le travail du sexe et, surtout, harmoniser les
pratiques sur le terrain ;

- l'image : améliorer la perception publique du travail du sexe
en luttant contre la stigmatisation et en sensibilisant le public
aux enjeux liés à l'exploitation sexuelle, afin de promouvoir une
approche plus respectueuse des droits des travailleurs du sexe ;

- la formation et la sensibilisation : dispenser des formations aux
agents de terrain, services sociaux et acteurs locaux, dans le but
de renforcer leurs compétences, prévenir les discriminations et
adopter des approches d’accompagnement non stigmatisantes ;

- l'encadrement et la coordination : il s'agit ici de renforcer la
sécurité des travailleuses et travailleurs du sexe dans les espaces
publics, notamment par la création d'espaces sécurisés dédiés à
l'accompagnement, à la prévention des maladies sexuellement
transmissibles et au soutien social ;

- l'accompagnement : offrir aux travailleuses et travailleurs du
sexe un soutien renforcé en garantissant un accès simplifié aux
services sociaux et de santé, tout en favorisant une réinsertion
professionnelle pour celles et ceux qui souhaitent quitter le
milieu ;

- la communication : il s'agit d'améliorer la communication
relative aux initiatives et ressources disponibles auprès des
travailleurs du sexe mais aussi auprès des habitants des quartiers
concernés, afin d’accroître la transparence et l’efficacité des
actions menées.

En ce qui concerne votre demande liée à l’introduction d’un
bouton d’alerte dans les chambres servant au travail du sexe,
safe.brussels a - en collaboration avec ses partenaires - examiné
les bonnes pratiques mises en œuvre tant l'étranger qu’en
Belgique.

Toutefois, la mise en place d'un tel dispositif n'est pas
aussi simple qu'il y paraît. Ainsi, dans des espaces
spécifiquement dédiés au travail du sexe - quartiers réglementés
ou établissements agréés -, l'installation d'un bouton d'alarme est
plus aisée et peut être intégrée dans le cadre légal existant.

En revanche, dans les lieux privés ou non réglementés, nous
sommes confrontés à des obstacles non négligeables, notamment
en raison de contraintes urbanistiques et de préoccupations liées
à la vie privée. Ces défis rendent la mise en œuvre de la
mesure plus délicate et nécessitent une réflexion approfondie,
afin de concilier impératifs de sécurité et exigences légales et
urbanistiques.

Voor het actieplan werden zes prioriteiten vastgelegd:

- harmonisering van de aanpak van de vele betrokken partijen;

- verbetering van het imago van sekswerk: stigmatisering
bestrijden en de bevolking bewustmaken van seksuele uitbuiting;

- vorming en bewustmaking voor sociale diensten en dergelijke;

- ondersteunende maatregelen voor sekswerkers met de
bedoeling hun werk veiliger te maken, bijvoorbeeld via
preventie van seksueel overdraagbare aandoeningen of sociale
ondersteuning;

- begeleiding van sekswerkers bij de toegang tot sociale en
medische diensten, met inbegrip van begeleiding voor wie uit de
prostitutie wil stappen;

- communicatie over alle hulpmiddelen die ter beschikking staan
van sekswerkers en van bewoners van wijken met veel prostitutie.

Safe.brussels heeft onderzocht hoe er in binnen- en buitenland
wordt omgesprongen met het plaatsen van alarmknoppen.
Dat is niet zo eenvoudig als het lijkt. Voor officieel erkende
etablissementen is er geen probleem, maar er zijn ook veel niet-
gereglementeerde kamers en daar stuit je al snel op problemen
met de privacy. Een samenwerking met mensen uit de sector en
met juridische experts is noodzakelijk om een efficiënte strategie
uit te werken.
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Une collaboration étroite avec les autorités compétentes,
les professionnels du secteur et les experts juridiques est
indispensable. Une approche concertée permettra d'élaborer des
stratégies efficaces pour améliorer la sécurité des travailleurs du
sexe, tout en tenant compte des complexités inhérentes à leur
environnement de travail.

1131 Enfin, concernant les plans d’action des zones de police,
certaines ont déjà intégré le phénomène de la prostitution dans
leur plan zonal de sécurité. Il est à noter que la diversité
des situations entre les différentes zones de police reflète
la complexité du problème de la traite des êtres humains,
qui ne touche pas uniformément l'ensemble du territoire.
Certaines zones, moins exposées, pourraient légitimement
considérer que leurs ressources doivent être orientées vers
d'autres priorités locales. Toutefois, la volonté commune de
collaborer, notamment avec la police fédérale, témoigne d'une
reconnaissance de la nécessité d'une approche coordonnée et
globale pour lutter efficacement contre ce fléau.

Sommige politiezones hebben de prostitutieproblematiek
opgenomen in hun veiligheidsplan. De situatie verschilt
trouwens sterk naargelang de politiezone. Sommige zones gaan
er terecht van uit dat andere kwesties dringender zijn. Alle zones
beseffen echter het belang van een globale en gecoördineerde
aanpak.

1133 Mme Eléonore Simonet (MR).- La réponse détaillée du
ministre-président atteste qu'il a conscience de la nécessité de
prendre le problème à bras-le-corps et de développer une réponse
structurée. J'espère que celle-ci verra bientôt le jour. Le statut de
protection des travailleurs du sexe mis en place au niveau fédéral
devrait y contribuer.

- L'incident est clos.

Mevrouw Eléonore Simonet (MR) (in het Frans).- De minister-
president is zich duidelijk bewust van de noodzaak om de kwestie
aan te pakken. Hopelijk komt er snel een structureel antwoord.

- Het incident is gesloten.

1151

QUESTION ORALE DE MME ELÉONORE SIMONET MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW ELÉONORE
SIMONET

1151 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

1151 concernant l'état des lieux des systèmes de caméras de
surveillance et bodycams en Région bruxelloise.

betreffende de stand van zaken met betrekking tot de
bewakingscamera- en bodycamsystemen in het Brussels
Gewest.

1153 Mme Eléonore Simonet (MR).- La sécurité à Bruxelles est un
sujet de préoccupation majeur pour l'ensemble des Bruxelloises
et des Bruxellois. Les chiffres montrent une hausse inquiétante
des agressions et une évolution notable du sentiment d’insécurité
parmi nos concitoyens.

Bien que les problèmes liés au narcotrafic soient souvent mis
en avant, à raison, la question de la sécurité dans l’espace
public, notamment dans les zones à risques, doit également
être au centre de nos préoccupations. Si nous voulons faire de
Bruxelles une ville dans laquelle chacun se sent en sécurité, il
est essentiel de mettre en place des solutions transversales et
durables. Demander la sécurité pour toutes et tous, partout et à
toute heure, ne doit pas rester un vœu pieux mais bien une réelle
exigence.

Mevrouw Eléonore Simonet (MR) (in het Frans).- De cijfers
tonen een zorgwekkende stijging van het aantal agressies en een
duidelijke verandering in het onveiligheidsgevoel. Hoewel de
problemen in verband met drugshandel vaak benadrukt worden,
moet ook de veiligheid in de openbare ruimte centraal staan.
Iedereen moet zich overal en altijd veilig voelen.

In de politiezones hebben experimenten plaatsgehad met
bodycams. Die lijken overtuigend te zijn geweest, aangezien
sommige zones het gebruik ervan hebben ingevoerd. De
activering blijft evenwel vrijwillig. Hoewel die aanpak
begrijpelijk is, vooral om de privacy van de politieagenten
te beschermen, roept het vragen op over de effectiviteit en
uniformiteit van de maatregel.
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Aujourd'hui, je souhaite faire un état des lieux des dispositifs de
surveillance - notamment en ce qui concerne les caméras fixes
et les caméras d'intervention (bodycams) portées par les agents
de police - et de leur intégration dans une stratégie commune de
sécurisation des espaces publics bruxellois.

Les expériences qui ont eu lieu dans les différentes zones
de police paraissent concluantes, puisque certaines d’entre
elles en ont institutionnalisé l’utilisation. Cependant, il semble
que l’activation de ces caméras d'intervention reste volontaire,
dépendant de l’agent en service sur le terrain. Bien que cette
approche soit compréhensible, notamment en matière de respect
de la vie privée de nos policiers, elle soulève tout de même des
questions sur l’efficacité et l’uniformité de cette mesure dans des
zones sensibles de la Région.

De plus, en matière de vidéosurveillance, plusieurs points
nécessitent d’être clarifiés, entre autres l’intégration des
différents réseaux de caméras de Bruxelles, ainsi que la
participation d’acteurs essentiels comme la STIB et la SNCB.
Une mutualisation des ressources et un budget régional pour
soutenir cette démarche permettraient sans doute de renforcer la
coordination des différentes zones de police bruxelloises et de
garantir une surveillance plus efficace.

Comment se déroule l’intégration des différents réseaux de
caméras ? Au vu des difficultés rencontrées lors de la connexion
de certaines zones de police à la plateforme, pouvons-
nous aujourd’hui nous estimer pleinement satisfaits de cette
intégration ?

À quel point ce réseau de surveillance est-il intégré avec ceux des
autres Régions et de la police fédérale ? Bruxelles n’est pas une
île isolée du reste de la Belgique et le port d’Anvers constitue une
porte d’entrée pour l’acheminement de marchandises illégales.
Il convient donc de pousser l’intégration de la surveillance hors
des limites de Bruxelles si nous la désirons efficace.

Par ailleurs, qu'en est-il de la SNCB ? Dans une réponse à
une question écrite datée de novembre 2019, vous avez indiqué
que la SNCB pourrait devenir membre de la plateforme, « sous
réserve de l'accord du comité stratégique de la plateforme ».
Vous avez également indiqué que des discussions techniques
devaient avoir lieu afin de permettre la connexion de leur réseau
à celui de la plateforme. Ces discussions ont-elles eu lieu et, dans
l'affirmative, quel en fut le résultat ?

Bovendien kan ook het systeem van videobewaking nog worden
verbeterd, met name dankzij de integratie van de verschillende
cameranetwerken in Brussel.

Hoe verloopt die integratie? In welke mate is het
bewakingsnetwerk verbonden met dat van de andere gewesten
en de federale politie?

In een antwoord op een schriftelijke vraag van november 2019
gaf u aan dat de NMBS lid zou kunnen worden van het platform,
maar dat er eerst technische besprekingen nodig waren. Hebben
die plaatsgehad? Wat was het resultaat?

1155 Pour ce qui est des caméras embarquées des policiers, comment
se déroulent les projets pilotes des zones de police ? Avez-
vous prévu de connecter ces caméras en vue d'une centralisation
complète et cohérente de ce qu’il se passe dans chaque recoin de
Bruxelles, et ce afin d’assurer la sécurité de toutes et tous ?

Dans les zones prioritaires de déploiement (« hot spots »)
désignées par la stratégie définie, dont nous avons parlé au cours
de la commission précédente, demanderez-vous aux policiers

Hoe verlopen de proefprojecten met bodycams in de
verschillende politiezones? Zijn er plannen om die camera's aan
te sluiten op het videobewakingsnetwerk?

Zult u in prioritaire interventiezones, de zogenaamde hot spots,
politieagenten vragen om hun bodycams constant aan te laten
staan?

Onlangs werden meerdere personen aangerand in het Ter
Kamerenbos na het verlaten van de nachtclub Jeux d'Hiver. Hoe
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équipés de caméras d'intervention de les avoir constamment
allumées ?

Enfin, au vu des récentes agressions dans le bois de la Cambre,
notamment à la nuit tombée à la sortie des Jeux d’hiver, pouvez-
vous nous renseigner quant à la présence d’éventuelles caméras
de surveillance ? Comment quadriller au mieux le bois, qui est
très fréquenté par les jeunes bruxellois ?

zit het met de bewakingscamera's in het bos? Hoe kan de controle
nog worden verbeterd?

1159 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- L’intégration des
différents réseaux de caméras est une matière complexe et
l’Organe de contrôle de l'information policière (COC) est
scrupuleux quant aux exigences minimales liées à l’utilisation
d’une plateforme régionale de partage des images policières.
C’est d’ailleurs pour cela que, sous la législature précédente,
l'ordonnance du 16 mai 2024 a modifié les dispositions légales
relatives à la plateforme bruxelloise de vidéoprotection. Il
s’agissait de davantage tenir compte de la répartition des
compétences en matière de police, répartition qui relève du
niveau fédéral, et de la spécificité des données policières, dont
le COC est le garant.

Depuis lors, sous l’égide de safe.brussels, les échanges avec les
partenaires policiers se poursuivent afin de surmonter certaines
difficultés techniques. Par ailleurs, en réponse au premier avis
négatif du COC - qui concernait d’ailleurs une soixantaine
d’organismes publics -, safe.brussels a eu l’occasion, il y a
plusieurs semaines, de soumettre une nouvelle demande auprès
des autorités compétentes afin d’avoir accès à certaines données
policières. L'administration est en attente d’une réponse, mais les
indicateurs semblent enfin être positifs, ce qui serait de nature à
faciliter les échanges dont je vous ai parlé.

Dans l'ordonnance, il est prévu qu'outre son rôle de coordinateur
de la plateforme, safe.brussels devienne un sous-traitant des
zones de police. Cela permettra à cette administration de gérer
l'ensemble des images collectées.

Concrètement, lorsqu'un événement se déroule sur notre
territoire, un « gold commander » est désigné pour coordonner
les opérations. L'accord est toujours donné par les cinq autres
zones pour avoir un accès direct aux images. Nous disposons en
effet des images, la difficulté réside dans leur utilisation. Cela se
passe de manière mécanique en cas d'événement. Cette façon de
procéder n'est toutefois plus souhaitable. Pour cette raison, nous
avons modifié les règles afin de permettre à safe.brussels de gérer
la mise à disposition des images en temps réel. Voilà le débat
dans lequel nous avons été englués durant la dernière législature.
À présent, les choses avancent.

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- De
integratie van verschillende cameranetwerken is een complexe
aangelegenheid. Bovendien hanteert het Controleorgaan op de
Politionele Informatie (COC) strenge normen voor het delen
van politiebeelden. Daarom heeft de regering bij ordonnantie
van 16 mei 2024 de wettelijke bepalingen met betrekking tot het
Brusselse videoplatform gewijzigd.

Safe.brussels zet de besprekingen over de technische aspecten
voort. Het eerste advies van het COC was negatief. Enkele
weken geleden heeft safe.brussels evenwel een nieuw verzoek
ingediend om toegang te krijgen tot bepaalde politiegegevens.
Safe.brussels wacht op een antwoord, maar de signalen lijken
eindelijk positief.

Overeenkomstig de ordonnantie zal safe.brussels niet alleen
optreden als coördinator van het platform, maar ook als
onderaannemer voor de politiezones, zodat het alle verzamelde
beelden kan beheren.

Bij evenementen wordt een gold commander aangesteld om de
acties te coördineren. De andere vijf politiezones geven altijd
toestemming voor directe toegang tot de beelden. Het gebruik
daarvan gebeurt momenteel mechanisch. Daarom hebben we
de regels aangepast, zodat safe.brussels de beelden voortaan in
realtime kan beheren.

1161 Pour ce qui est de votre seconde demande, la position actuelle
synthétisée par l’Organe de contrôle de l'information policière
est de limiter au maximum l’accès aux images vidéo, y compris
entre les acteurs policiers, aux finalités les plus strictement
définies dans le temps et l’espace. La Région n’a pas de prise sur
cette orientation.

Het huidige standpunt van het COC is om de toegang
tot videobeelden zoveel mogelijk te beperken, ook tussen
politiepartners. Het gewest heeft geen controle over dat beleid.

Er moet een goede balans worden gevonden tussen veiligheid
en privacy. Dat betekent dat systemen niet met elkaar mogen
worden verbonden. Er zijn gesprekken aan de gang om
verbeteringen aan te brengen, maar de Brusselse regering is
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Les organismes associés à cette réflexion sont très pointilleux sur
l'usage des images vidéo et sur la limite qu'il convient de fixer
entre la nécessaire protection de la sécurité et la protection de la
vie privée et de la liberté. Il s'agit de trouver un juste équilibre
entre les deux.

Cela implique une non-intégration des systèmes entre eux. Le
fonctionnement de la police et l’encadrement de l’information
policière relèvent de la compétence du niveau fédéral. À ma
connaissance, des discussions sont en cours en vue d'apporter des
améliorations, mais je ne suis pas en mesure de vous en dire plus,
puisque le gouvernement bruxellois n'y est pas associé.

Concernant la SNCB, la réponse de novembre 2019 à laquelle
vous faites référence date un peu, et s’inscrivait dans le contexte
de l’époque. Je me permets pour l’essentiel de vous renvoyer
vers la réponse très récente apportée par la ministre de l’Intérieur
en commission des Affaires intérieures de la Chambre le 13
 novembre dernier, dans laquelle cette dernière faisait le point
sur l’accès de la police aux images des caméras de la SNCB ou
d’Infrabel.

À Bruxelles, les discussions avancent, mais pour divers motifs,
essentiellement techniques, l’accès ne pourra pas se faire à
partir de notre plateforme. Les zones de police recevront par
conséquent l’accès directement via le système de la SNCB.
Par ailleurs, cela ne sera possible qu’après la signature d’un
protocole d’accord unique à passer entre la SNCB et chaque zone
de police locale. Il n’y a que pour la police fédérale qu'un seul
protocole suffira.

Pour rappel, dans le cadre des difficultés rencontrées notamment
à la gare du Midi et aux alentours de celle-ci, le point relatif à
l’accès aux images de la SNCB et d’Infrabel avait été mis en
exergue par plusieurs acteurs. Interpellée à ce sujet, la ministre
de l’Intérieur a évoqué comme délai le printemps 2025 pour la
réception définitive des images.

Pour ce qui a trait à votre demande liée entre autres aux caméras
d'intervention (bodycams), je me permets de vous renvoyer vers
les réponses déjà apportées par le passé devant cette commission.
Par exemple, ma réponse apportée le 14 février 2023 à M.
 Vincent De Wolf est une parfaite synthèse des enjeux. Elle
rappelle aussi que la Région n’est pas compétente pour le cadre
juridique et donc les modalités d’engagement en la matière.

En clair, la non-obligation d'utilisation des images de caméras
d'intervention résulte des discussions compliquées entre la
ministre de l'Intérieur et les syndicats de police sur ce sujet. C'est
au policier de décider s'il enclenche sa caméra ou non.

daar niet bij betrokken. De werking van de politie en het
toezicht op politie-informatie vallen immers onder de federale
bevoegdheden.

De federale minister van Binnenlandse Zaken gaf op 13
 november in de Kamer een update over de toegang van de politie
tot camerabeelden van de NMBS en Infrabel.

In Brussel vorderen de besprekingen, maar om verschillende
redenen, voornamelijk technische, is toegang tot de beelden via
het gewestelijke platform niet mogelijk. De politiezones zullen
daarom rechtstreeks toegang krijgen via het NMBS-systeem.
Daarvoor moet elke politiezone een apart protocolakkoord
afsluiten met de NMBS.

Volgens de minister van Binnenlandse Zaken zouden de NMBS
en Infrabel uiterlijk in de lente van 2025 hun beelden ter
beschikking moeten stellen.

Voor het gebruik van bodycams verwijs ik naar mijn antwoorden
in de commissie, zoals dat van 14 februari 2023 aan de heer De
Wolf. Het gewest is niet bevoegd is voor het wettelijke kader. Het
feit dat politieagenten niet verplicht zijn om hun bodycam aan
te zetten, is het resultaat van ingewikkelde discussies tussen de
minister van Binnenlandse Zaken en de politievakbonden.

1163 Nous aurions souhaité un usage automatique, dans l'intérêt tant
du citoyen que du policier. Cependant, les policiers se sont
opposés à ce système obligatoire. Nous ne disposons pas, en
Belgique, d'un système abouti concernant l'usage des bodycams,
qui reste soumis au bon vouloir des acteurs de terrain. Il s'agit,
pour moi, d'un sujet frustrant.

Ik had graag gezien dat de bodycams automatisch gebruikt
zouden worden. De politie is echter tegen een dergelijke
verplichting.
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Enfin, en ce qui concerne les récentes agressions commises dans
le bois de la Cambre, je voulais renvoyer à la réponse donnée à
la question, entre-temps retirée, de M. El Omari.

(Le secrétaire apporte à Mme Simonet la réponse à la question
de M. El Omari, retirée)

Voor de recente aanrandingen in het Ter Kamerenbos verwijs
ik naar het antwoord op de inmiddels ingetrokken vraag van de
heer El Omari.

(De secretaris overhandigt mevrouw Simonet het antwoord op
de ingetrokken vraag van de heer El Omari)

1169 Mme Eléonore Simonet (MR).- Je comprends bien que la
Région a, en la matière, des compétences limitées. Je comprends
aussi que les syndicats de la police jouent un certain rôle dans
la volonté de leurs membres d'allumer ou non leurs caméras. En
tant que libérale attachée au respect de la vie privée, j'apprécie
le fait de pouvoir me balader au bois sans être épiée par des
caméras. Toutefois, pour paraphraser Mme Jodogne, l'homme
étant un loup pour l'homme, il serait souhaitable d'avoir parfois
plus de vidéosurveillance.

- L'incident est clos.

Mevrouw Eléonore Simonet (MR) (in het Frans).- Als liberaal
hecht ik veel waarde aan privacy, maar om veiligheidsredenen
zijn af en toe meer bewakingscamera's wenselijk, onder meer in
het Ter Kamerenbos.

- Het incident is gesloten.

1173

QUESTION ORALE DE M. MOUNIR LAARISSI MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER MOUNIR
LAARISSI

1173 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

1173 concernant la réouverture de l'antenne de police à la gare
du Midi et la coordination des actions pour lutter contre
l'insécurité.

betreffende de heropening van het politiebureau in het
Zuidstation en de coördinatie van de acties ter bestrijding
van de onveiligheid.

1175 M. Mounir Laarissi (Les Engagés).- La réouverture récente de
l’antenne de police à la gare du Midi est une étape cruciale pour
renforcer la sécurité dans cette zone stratégique. Néanmoins,
cette initiative s’inscrit dans un contexte plus large marqué
par des préoccupations récurrentes concernant l’insécurité et
la propreté autour de la gare. Plusieurs plans d’action ont été
annoncés ces derniers mois, notamment par l'intermédiaire du
groupe de travail coordonné par le cabinet du Premier ministre.
Des initiatives ont également été prises conjointement par le
niveau fédéral et la Région.

Monsieur le Ministre-Président, quand s’est tenue la dernière
réunion de la task force dédiée à l’insécurité autour de la gare
du Midi ?

Sur quels enseignements ou recommandations cette réunion a-
t-elle débouché, notamment pour ce qui concerne le lien entre
propreté et insécurité ?

Dans le cadre de la réouverture de cette antenne de police, quelles
ont été les interactions spécifiques entre l'autorité fédérale et la
Région ?

La situation à la gare du Midi reflète les principaux défis
que Bruxelles est amenée à relever en matière de sécurité, de

De heer Mounir Laarissi (Les Engagés) (in het Frans).- Het is
goed dat de politiepost in het treinstation Brussel-Zuid opnieuw
geopend is. De zone in en rond het station kampt al langer
met problemen inzake veiligheid en netheid. Er werd zelfs een
speciale taskforce aan gewijd.

Wanneer is de taskforce voor het laatst bijeengekomen? Tot
welke vaststellingen of conclusies heeft die vergadering geleid,
onder meer wat het verband tussen netheid en onveiligheid
betreft?

Vond er overleg plaats tussen de federale overheid en het gewest
naar aanleiding van de heropening van de politiepost?

De situatie in en rond Brussel-Zuid illustreert de voornaamste
gewestelijke uitdagingen. Voor veel buitenlandse bezoekers is
het het eerste wat ze van Brussel te zien krijgen. Voor het
imago en de aantrekkelijkheid van het gewest is het dan ook van
cruciaal belang dat die ruimte voorbeeldig beheerd wordt.
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propreté et de bien-être des usagers. Au-delà de ses répercussions
sur la vie quotidienne des Bruxellois, cette gare constitue une
porte d’entrée pour de nombreux visiteurs internationaux et est
souvent leur premier contact avec notre capitale.

L’état de cette zone joue donc un rôle déterminant dans l’image
que Bruxelles projette à l’étranger, que ce soit auprès des
touristes ou des voyageurs d’affaires. Une gestion exemplaire
de cet espace est essentielle pour préserver notre réputation
internationale et renforcer l’attractivité de notre Région.

1177 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Le plan d’action pour
la gare du Midi, lancé en septembre 2023 par le Premier ministre,
la ministre de l’Intérieur et moi-même, était coordonné au niveau
national par le Centre de crise national jusqu'en décembre 2023.
Il a fait place en 2024 à une approche régionale, notamment en
raison d’un déplacement des phénomènes criminels constatés à
la suite des actions menées entre septembre et décembre 2023 à
l'intérieur et autour de la gare du Midi.

C’est pour cette raison que le Conseil régional de sécurité a
adopté en mars 2024 une stratégie régionale de lutte contre
le trafic de stupéfiants et son impact sur la sécurité. Depuis
l’adoption d’un arrêté de police par mes soins le 2 avril 2024, la
gare du Midi et ses environs sont considérés, dans cette stratégie
régionale, comme un quartier sensible, ou « hot spot ». Force est
de constater que cette qualification est toujours d’actualité au
regard des deux fusillades qui ont eu lieu dans ce quartier en juin
et octobre dernier, faisant deux morts et trois blessés.

Dans le cadre de la stratégie régionale, il revient aux
bourgmestres concernés de coordonner une task force locale avec
les services de police, les autorités judiciaires et les partenaires
de prévention afin de mener un plan d’action local.

Safe.brussels coordonne pour sa part la cellule de sécurité
régionale qui veille au suivi de la stratégie pour les dix-sept «
 hot spots » désignés, en appui des autorités locales. Lors de sa
dernière réunion, le 23 septembre 2024, un état des lieux des
différentes actions menées sur les trois volets de la stratégie dans
le quartier Midi a été réalisé.

Sur le plan de la sécurité, tout d'abord, des opérations sont
régulièrement organisées en collaboration avec la zone de police
Midi, la police fédérale des chemins de fer, Bruxelles Propreté
et les services communaux de la propreté. La police fédérale
a également renforcé ponctuellement le corps d'intervention de
la police fédérale, afin d’apporter un soutien et une visibilité
policière aux autres services fédéraux et locaux.

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- In
september 2023 startten de premier, de federale minister van
Binnenlandse Zaken en ikzelf een actieplan voor het Zuidstation,
dat tot december 2023 gecoördineerd werd door het Nationaal
Crisiscentrum.

In 2024 kwam een gewestelijke maatregel in de plaats,
vooral omdat de criminele fenomenen zich naar elders
hadden verplaatst. In maart 2024 keurde de Gewestelijke
Veiligheidsraad een strategie goed tegen drugshandel en
de daarmee verbonden veiligheidsproblemen. Dankzij een
politiebesluit van 2 april 2024 gelden het Zuidstation en de
omgeving ervan als risicowijken (hotspots).

Volgens de gewestelijke strategie moeten de burgemeesters een
lokale taskforce coördineren met de politie, het gerecht en de
actoren die met preventie bezig zijn. Safe.brussels coördineert
de Gewestelijke Integrale Veiligheidscel, die de uitvoering van
de strategie volgt voor de zeventien hotspots.

De politiezone Zuid, de federale spoorwegpolitie, Net Brussel
en de gemeentelijke netheidsdiensten voeren regelmatig
gezamenlijke operaties uit in en rond het Zuidstation. Het
interventiekorps van de federale politie is tijdelijk versterkt.
Daarnaast wordt er ingezet op preventie door het aantal
gemeenschapswachten en straathoekwerkers te verhogen.

1179 Ensuite, l'axe de prévention a été renforcé par la présence des
gardiens de la paix et des travailleurs sociaux de rue, ainsi que par
la mise en place d’activités estivales, de permanences et suivis
sociaux et de rencontres avec les habitants.

Enfin, pour ce qui est du volet de la vie de quartier, il
a été demandé aux différents acteurs de terrain de relayer
systématiquement les constats relatifs à la propreté auprès de

Alle lokale spelers werd gevraagd om hun vaststellingen
inzake netheid systematisch aan Net Brussel te melden. Er
worden dagelijkse schoonmaakrondes georganiseerd, die al
voor verbetering hebben gezorgd.

De gewestelijke strategie tegen drugshandel heeft een
elektroshock teweeggebracht bij de gemeentelijke en
gewestelijke diensten, waardoor er synergieën mogelijk zijn
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Bruxelles Propreté. Les différents services ont travaillé en
coopération lors des opérations menées. À cela s’est ajouté un
travail quotidien dans les quartiers pour assurer des interventions
de nettoyage lorsqu'elles s’avéraient nécessaires. La propreté
étant un élément fondamental du sentiment d'abandon et
d'insécurité, cela a permis d'améliorer la situation.

La stratégie régionale de lutte contre le trafic de stupéfiants a eu
plusieurs effets positifs majeurs. Elle a permis de provoquer un
électrochoc dans les réponses régionales et communales, avec
une prise de conscience du problème à tous les niveaux de
pouvoir. L'impulsion créée par la stratégie régionale a permis
de dépasser certains clivages et de créer enfin une synergie utile
entre partenaires qui fréquentaient le même quartier sans pour
autant communiquer.

De manière générale, la stratégie régionale a mis le problème au
centre des discussions et a permis de décloisonner le sujet. Il est
cependant crucial de souligner que cette dynamique locale doit
s’inscrire dans une vision plus large, nécessitant l’implication
d’autres niveaux de pouvoir, en particulier celle des autorités
fédérales, vu leurs compétences en matière de sécurité, mais
également de prévention, de migration et de soins de santé.
Il s'agit là d'un problème majeur que subit Bruxelles depuis
plusieurs années.

Comme vous le savez, la Région et le Conseil régional de sécurité
ont soutenu et plébiscité la réouverture d’un commissariat au
sein de la gare du Midi. Depuis fin novembre, le poste est
fonctionnel. Il est encore trop tôt pour avoir déjà un retour sur
l’impact de cette réouverture, mais il est néanmoins certain qu’un
renforcement des moyens financiers et humains devra être prévu
pour assurer son fonctionnement pérenne.

À ce sujet, la ministre fédérale de l’Intérieur a déclaré, il
y a moins d’un mois en commission de l'Intérieur de la
Chambre, que « lors du conclave budgétaire d'octobre 2023, les
fonds nécessaires ont été libérés à cet effet, en ce compris le
renforcement des effectifs de la police fédérale des chemins
de fer, pour assurer le fonctionnement de ce poste ». C'est un
élément positif, même s'il s'agit de douzièmes provisoires et
que cela consistait en une augmentation allant au-delà des trois
douzièmes, décision que nous soutenons.

geworden tussen lokale spelers die voorheen geen contact
hadden met elkaar. Dat neemt niet weg dat de plaatselijke
dynamiek moet passen in een ruimere visie waarbij ook
de federale overheid betrokken is, want die heeft heel wat
bevoegdheden op het vlak van veiligheid, preventie, migratie en
gezondheidszorg.

Het gewest en de Gewestelijke Veiligheidsraad hadden erop
aangedrongen om opnieuw een commissariaat in te richten in
het station. Dat is sinds eind november operationeel, dus het
is nog te vroeg om de resultaten te beoordelen. Het staat wel
vast dat er meer middelen uitgetrokken moeten worden als we de
permanente werking van dat commissariaat willen verzekeren.
Het is alvast een goed teken dat de minister van Binnenlandse
Zaken onlangs in de Kamer zei dat er voldoende middelen voor
waren uitgetrokken.

1181 Enfin, à la demande de l'ensemble des membres de la cellule de
sécurité intégrale régionale, et afin de permettre aux différents
plans d'action mis en place par les task forces locales de sortir
pleinement leurs effets, j'ai adopté le 1er octobre dernier un
arrêté prolongeant les mesures de police administrative jusqu'au
3 mars 2025. En effet, il est indispensable de maintenir la
pression et de poursuivre les efforts qui sont fournis.

Ten slotte heb ik op vraag van de lokale integrale veiligheidscel
beslist om de administratieve politiemaatregelen tot 3 maart
2025 te verlengen.

1183 M. Mounir Laarissi (Les Engagés).- Vous n'avez pas apporté
de réponses précises à mes questions, entre autres sur la date de la
dernière réunion du groupe de travail dédié à l’insécurité autour
de la gare du Midi.

De heer Mounir Laarissi (Les Engagés) (in het Frans).-
Wanneer is de taskforce voor het laatst bijeengekomen?
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1183 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Elle a eu lieu en
septembre 2024.

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- In
september 2024.

1183 M. Mounir Laarissi (Les Engagés).- S'agissant des
enseignements et des recommandations sur lesquels cette
réunion a débouché, notamment en ce qui concerne le lien entre
propreté et insécurité, vous m'expliquez que les opérations de
nettoyage ont été renforcées et que les équipes de nettoyage
effectuent des passages plus réguliers.

De heer Mounir Laarissi (Les Engagés) (in het Frans).- Over
het verband tussen netheid en onveiligheid zegt u dat er vaker
schoonmaakrondes georganiseerd worden.

1183 M. Rudi Vervoort, ministre-président.-

(Inaudible)

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-

(Onhoorbaar)

1183 M. Mounir Laarissi (Les Engagés).- Des questions
d'aménagement du territoire sont-elles intégrées dans les
réflexions sur le lien entre propreté et insécurité ?

De heer Mounir Laarissi (Les Engagés) (in het Frans).- Wordt
er nagedacht over hoe ruimtelijke ordening een rol kan spelen?

1183 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Ces questions sont
intégrées dans une réflexion plus large, qui s'inscrit dans
une démarche « Secure by design », principalement appliquée
au niveau urbanistique. Il s'agit de penser l'aménagement du
territoire en intégrant les aspects relatifs à la sécurité dès les
prémices d'un projet. Ce concept s'est surtout développé après
les attentats de mars 2016, à travers une réflexion sur un
aménagement urbain à la fois protecteur et non anxiogène. En
guise d'exemple, certaines bornes escamotables s'enfoncent très
profondément dans le sol, ce qui les rend infranchissables par un
camion.

Des éléments de ce type ont été pris en compte, pour faire en
sorte que la ville reste agréable et ne ressemble pas à un camp
retranché.

- L'incident est clos.

(M. Marc-Jean Ghyssels, premier vice-président, prend place au
fauteuil présidentiel)

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Sinds de aanslagen van 2016 wordt het concept 'Secure by
design' ontwikkeld en toegepast: van bij de beginfase en
het ontwerp van stedenbouwkundige projecten wordt er met
veiligheidsaspecten rekening gehouden.

- Het incident is gesloten.

(De heer Marc-Jean Ghyssels, eerste ondervoorzitter, treedt als
voorzitter op)

1199

QUESTION ORALE DE MME ALINE GODFRIN MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW ALINE
GODFRIN

1199 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

1199 concernant l'incitation à la haine antisémite lors d'un prêche
islamiste.

betreffende een oproep tot antisemitische haat tijdens een
islamistische preek.

1201 Mme Aline Godfrin (MR).- Le 7 octobre 2023, Israël a été
frappé par une attaque terroriste d'une ampleur et d'une brutalité
extrêmes, laissant un bilan effroyable de plus de 1.200 morts,
dont la plupart sont des femmes et des enfants. Depuis lors, nous

Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Op 7
 oktober 2023 werd Israël getroffen door een extreem brutale
terroristische aanslag met ruim 1.200 dodelijke slachtoffers,
vooral vrouwen en kinderen.
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observons une escalade au Moyen-Orient et le conflit israélo-
palestinien connaît une reprise sans précédent.

Dans ce contexte, des manifestations de soutien aux populations
civiles, pour la libération des otages et pour la paix ont
été organisées dans de nombreuses villes. Si bon nombre de
manifestations se déroulent normalement, certaines prennent
parfois une tournure alarmante. Ainsi, dans plusieurs villes
européennes, et notamment à Bruxelles, certaines manifestations
dans l'espace public se sont terminées par des dégradations, des
appels à la haine ou des chants antisémites.

Un incident particulièrement choquant a eu lieu le 7 octobre
dernier à Bruxelles lors d'une veillée commémorative. Sur le
parvis de la Bourse, un prêcheur islamiste a publiquement appelé
à la haine et à la violence envers les Juifs, en scandant « Allah
brûle les Juifs ». Ces paroles prononcées en public constituent un
délit punissable par la loi et témoignent d'une inquiétante montée
de l'antisémitisme, ainsi qu'il ressort d'ailleurs des derniers
rapports en la matière.

Sans entrer dans un débat sur le conflit lui-même, qui n'est pas
l'objet de mon intervention, la question qui se pose aujourd'hui
est celle de la réponse des autorités publiques face à de tels
discours de haine punissables par la loi. En effet, si nous
ne sanctionnons pas fermement ces propos, ils risquent de se
répandre et de menacer davantage la cohésion sociale déjà
fragile, voire la sécurité de certains de nos concitoyens.

Comme nous l'avons vu il y a quelques semaines à Amsterdam,
où plusieurs personnes ont été passées à tabac en marge d'un
match de football, il n'y a parfois qu'un pas entre la haine verbale
et la violence physique. Lorsque j'ai interrogé le bourgmestre de
la Ville de Bruxelles sur les incidents du 7 octobre dernier, il
m'a indiqué qu'un procès-verbal avait été dressé, qu'une enquête
judiciaire était en cours et que l'individu en question n'avait pas
encore été appréhendé. Peut-être avez-vous aujourd'hui d'autres
éléments à nous communiquer à cet égard ?

In heel wat steden in de wereld werden daarna manifestaties
georganiseerd waarin opgeroepen werd tot vrede en tot de
vrijlating van de gijzelaars. Op verschillende plaatsen, ook
in Brussel, ontaardden die echter door oproepen tot haat en
antisemitische gezangen.

Bijzonder schokkend waren de feiten tijdens een herdenking in
Brussel op 7 oktober 2024. Aan de Beurs ruide een islamistische
predikant de aanwezigen op met de slogan: "Allah verbrandt de
joden!" Dergelijke haatspraak is strafbaar.

Ik wil het niet hebben over het conflict in het Midden-Oosten zelf,
maar wel over hoe de overheid reageert op dergelijke strafbare
feiten. Als ze niet ingrijpt, zullen dergelijke uitspraken vaker
voorkomen en zal de fragiele sociale samenhang nog meer in het
gedrang komen.

De burgemeester van Brussel-Stad antwoordde op mijn vraag in
de gemeenteraad dat er een proces-verbaal was opgesteld en dat
het gerechtelijk onderzoek liep. Kunt u daar meer over vertellen?

1203 Au niveau des compétences de la Région, quelles actions
concrètes ont été entreprises dans le cadre du plan global de
sécurité et de prévention pour prévenir et lutter efficacement
contre toute forme de radicalisme et en particulier les prêches
extrémistes appelant au rejet, à la haine ou même parfois au
meurtre ?

Pourriez-vous préciser si des mesures ont été prises à ce
sujet dans le cadre du plan précité, mais aussi au sein des
cellules de sécurité intégrale locales en matière de radicalisme,
d'extrémisme et de terrorisme ?

Enfin, existe-t-il une réponse coordonnée au niveau régional
pour encadrer les manifestations organisées sur le sol bruxellois,
afin de prévenir ou, le cas échéant, de sanctionner ce type
de dérapage, notamment lorsqu'il s'agit d'incitations à la haine
dans l'espace public ? Je pense entre autres au placement de
caméras, qui me semble être la procédure adéquate. Il est toujours

Wat heeft het gewest in het kader van het Globaal Veiligheids-
en Preventieplan gedaan om elke vorm van radicalisme en
oproepen tot haat te bestrijden? Wat ondernamen de lokale
integrale veiligheidscellen?

Heeft het gewest een gecoördineerde aanpak uitgewerkt voor
manifestaties, waardoor dit soort oproepen tot haat aangepakt
kunnen worden? Ik denk bijvoorbeeld aan de plaatsing van
camera's.
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intéressant de disposer d'images pour pouvoir appréhender les
auteurs de ces faits.

1205 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Comme j’ai déjà eu
l’occasion de le répéter devant ce Parlement, le gouvernement
bruxellois condamne explicitement toute forme de violence ou
d’appel à la violence, de discrimination et d’antisémitisme.

La Région soutient, via safe.brussels, les acteurs locaux par
le biais de la plateforme régionale radicalisation-polarisation.
Chacune de ses sessions réunit les représentants et experts des
zones de police et des communes bruxelloises ainsi que les
services du directeur-coordinateur administratif bruxellois et
divers experts. Lors de ces échanges, différentes informations et
outils d’aide aux acteurs locaux sont proposés.

Safe.brussels collabore également avec le Réseau de prise en
charge des extrémismes et des radicalismes violents, créé par
le Gouvernement de la Fédération Wallonie-Bruxelles. Ainsi,
safe.brussels a déjà pu organiser une formation à l’outil Alvéole,
qui a pour objectif de travailler la concertation de cas et
peut être proposé comme un appui pour l’organisation des
cellules de sécurité intégrale locales en matière de radicalisme,
d'extrémisme et de terrorisme.

Safe.brussels a aussi eu l’occasion de participer aux premiers
travaux du mécanisme de coordination interfédéral de la lutte
contre l’antisémitisme. Cet organe de concertation fut mis en
place à l’initiative du ministre de la Justice. Il vise à apporter
une réponse coordonnée à cette lutte en fournissant à chaque
composante de l’État une vue d’ensemble des actions réalisées
au niveau belge dans le cadre de la lutte contre l’antisémitisme.

Venons-en aux troubles à l’ordre public. Comme le soulignait
la ministre de l’Intérieur en commission Intérieur, Sécurité,
Migration et Matières administratives de la Chambre, le 13
 novembre dernier, ce sont les pouvoirs locaux et la police locale
qui sont amenés à devoir prendre des mesures. L’Organe de
coordination pour l'analyse de la menace (OCAM) et la direction
centrale de la lutte contre la criminalité grave et organisée
de la police fédérale suivent le phénomène de l’antisémitisme
de près et contribuent à l’échange d’informations avec les
autorités compétentes. Sur la base d’un suivi régulier du niveau
de la menace, l’OCAM peut être amené à communiquer une
évaluation de la menace, notamment au Centre de crise national.
Ce dernier peut alors décider de prendre certaines mesures et en
assure la communication aux autorités concernées.

Il n’y a pas d’approche régionale en tant que telle pour
prévenir ou sanctionner des dérapages lors de manifestations.
Les autorisations des manifestations sont délivrées par les
bourgmestres sur la base des rapports établis par la zone de
police, voire par l'OCAM qui peut aussi partager des éléments
d'information spécifiques. C’est ensuite la police locale qui
assure l’encadrement du maintien de l’ordre.

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- De
Brusselse regering veroordeelt expliciet elke vorm van geweld of
oproepen tot geweld, discriminatie en antisemitisme.

Het gewest, in casu safe.brussels, ondersteunt de plaatselijke
actoren via het gewestelijk platform radicalisering-polarisering.
Daar wisselen vertegenwoordigers van de gemeenten, de
politiezones en diverse experts informatie en instrumenten uit.

Safe.brussels werkt ook samen met het Réseau de prise
en charge des extrémismes et des radicalismes violents
van de Federatie Wallonië-Brussel en met het interfederaal
coördinatiemechanisme voor de bestrijding van antisemitisme.

Zoals de federale minister van Binnenlandse Zaken op 13
 november aangaf in de Kamer, zijn het de plaatselijke besturen
en de lokale politie die moeten optreden. Het Coördinatieorgaan
voor de Dreigingsanalyse houdt het fenomeen van het
antisemitisme in de gaten en informeert de plaatselijke
overheden over eventuele dreigingen via het Nationaal
Crisiscentrum. Hier is dus geen bijzondere rol weggelegd voor
het gewest.
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1207 S'agissant de la surveillance vidéo, sans pouvoir l'affirmer avec
certitude, je peux imaginer que la zone piétonne à laquelle vous
faites allusion est équipée de caméras. Le quartier de la Bourse
constituant une zone sensible, l'incident a donc probablement dû
être filmé, mais sans doute sans le son.

Dès le moment où une plainte est déposée, il appartient au
pouvoir judiciaire de traiter le dossier et d'en assurer le suivi.

Safe.brussels participe, en concertation avec le niveau fédéral,
aux politiques de lutte contre ce phénomène.

Ik weet het niet zeker, maar ik vermoed dat er in de
voetgangerszone camera's aanwezig zijn.

Eenmaal er een klacht ingediend is, is de verdere afhandeling
van de zaak iets voor het gerecht.

1209 Mme Aline Godfrin (MR).- C'est une bonne chose que
safe.brussels collabore à toute une série d'initiatives en
concertation avec les acteurs concernés par ce problème. Au
regard des faits récents, la lutte contre l'antisémitisme reste plus
que jamais d'actualité. Le groupe MR regrette néanmoins que,
sous la précédente législature, un accord n'ait pu être trouvé sur
l'adhésion à la stratégie européenne.

Je ne manquerai pas de revenir sur certaines questions,
notamment celles ayant trait aux actions en faveur de la cohésion
sociale. Afin d'avoir une réponse plus complète, je poserai la
question en commission à la Cocof.

En matière de caméras de surveillance dans les zones sensibles,
telles que le piétonnier, le maillage n'étant pas parfait, obtenir
des images exploitables ou un suivi de la personne dans l'espace
public n'est pas toujours simple. Un renforcement serait donc le
bienvenu.

- L' incident est clos.

Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Het is goed
dat safe.brussels met alle betrokkenen samenwerkt. De strijd
tegen antisemitisme blijft helaas actueel. Ik betreur dan ook dat
de meerderheid het tijdens de voorbije regeerperiode niet eens
raakte over de aansluiting bij de Europese strategie.

Er zijn veel bewakingscamera's, maar toch is het niet altijd
gemakkelijk om beelden vast te krijgen. Die mogelijkheid moet
uitgebreid worden.

- Het incident is gesloten.

1213

QUESTION ORALE DE MME ALINE GODFRIN MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW ALINE
GODFRIN

1213 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

1213 concernant la lutte contre les pickpockets au regard du bilan
du plan régional de sécurité.

betreffende de strijd tegen zakkenrollers in het licht van de
balans van het gewestelijke veiligheidsplan.

1215 Mme Aline Godfrin (MR).- Les pickpockets sévissent en
Région bruxelloise. Les quartiers touristiques, les transports en
commun et les gares sont particulièrement visés. Les Bruxellois
et les touristes sont malheureusement nombreux à être victimes
de ces criminels. Rien que dans le Pentagone, la zone de police
Bruxelles-Capitale - Ixelles fait état de dix vols à la tire ou avec
violence par jour. Bien qu'alarmants, ces chiffres ne reflètent pas
la réalité, puisqu'une grande partie des victimes ne portent pas
plainte faute de suivi adéquat, notamment par la justice.

La seule zone de police Bruxelles-Capitale - Ixelles recensait
début novembre plus de 377 interpellations pour l'année 2024,

Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Zakkenrollerij
blijft een ware plaag in Brussel, vooral in toeristische zones,
stations en het openbaar vervoer. Alleen al in de Vijfhoek
rapporteert de politie tien zakkenrollers of berovingen per dag.
Die cijfers weerspiegelen echter de realiteit niet, aangezien de
meeste slachtoffers geen klacht indienen.

In het Globaal Veiligheids- en Preventieplan 2021-2024 hebt u
ambitieuze doelen gesteld, zoals het openbaar vervoer veiliger
maken en diefstal bestrijden.
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ce qui est évidemment énorme. Cette problématique des
pickpockets, qui opèrent pour la plupart au sein de bandes
organisées et dont le butin est souvent revendu à l'étranger,
n'est pas neuve. Dans le cadre du plan global de sécurité et de
prévention 2021-2024, vous aviez fixé des objectifs ambitieux,
notamment en matière de sécurisation des transports en commun,
de réduction des atteintes aux biens et de renforcement du
sentiment de sécurité des usagers.

L'enquête régionale de sécurité de 2019 faisait déjà état,
dans le volet « atteintes aux biens », d’une situation très
préoccupante, nécessitant une intervention accrue. Pourtant, loin
de s’améliorer, les chiffres de la criminalité - en particulier
des vols à la tire - ont continué de croître : en 2023, les vols
à la tire ont enregistré une hausse substantielle de 13 % à
l’échelle nationale, avec une augmentation encore plus marquée
en Région de Bruxelles-Capitale, proche des 20 %.

Les vols à l'arraché et les vols à l’étalage suivent également
cette tendance, avec des hausses respectives de 15 % et 3 %.
De nombreux commerces du centre-ville mais aussi du quartier
Louise se plaignent de vols quasiment quotidiens à l’étalage. Ces
chiffres sont préoccupants.

Uit de gewestelijke veiligheidsenquête van 2019 bleek al een
zorgwekkend aantal diefstallen. Die cijfers zijn niet verbeterd,
maar blijven stijgen. In 2023 steeg zakkenrollerij met 13%
op nationaal niveau en met bijna 20% in Brussel. Diefstal en
winkeldiefstal stegen respectievelijk met 15% en 3%.

1217 Il est urgent de renforcer les actions pour enrayer cette
recrudescence. Votre plan régional prévoyait des mesures telles
que le renforcement de la présence visible et dissuasive du
personnel de sécurité dans l’espace public et sur le réseau
de transport en commun. Cette optimisation devait passer
notamment par l’organisation de tables rondes impliquant les
différents acteurs de la sécurité.

Quelles mesures spécifiques ont-elles été mises en place dans
le cadre de votre mission de coordination de la sécurité en
Région bruxelloise pour lutter efficacement contre les vols à la
tire et les vols avec violence commis par les bandes criminelles
qui sévissent sur notre territoire ? Quelle est l’évolution de la
situation ?

Des collaborations entre les différentes forces de police ont-
elles été organisées ? Je pense notamment à la sécurisation des
gares et des transports en commun. Quel lien faites-vous avec les
zones prioritaires de déploiement ? On connaît malheureusement
la réputation de la gare du Midi, comme évoqué dans la question
précédente.

Le plan mentionne également le développement et l’intégration
de nouvelles technologies pour la sécurité. Comment ces
innovations ont-elles été mobilisées dans la lutte contre les
voleurs à la tire ? Assiste-t-on à une généralisation de l’usage
de caméras, de patrouilles renforcées ou de dispositifs d’alerte
rapide ? Je pense ici aux boutons d’urgence, selon le modèle
niçois. Il a porté ses fruits, mais reste peu développé chez nous.

We moeten dringend onze inspanningen opvoeren. Het
gewestelijke plan bevat maatregelen zoals de inzet van meer
veiligheidspersoneel in de openbare ruimte en op het openbaar
vervoer.

Welke specifieke maatregelen hebt u als veiligheidscoördinator
genomen om zakkenrollerij en diefstallen met geweld te
bestrijden? Hebben die positieve resultaten opgeleverd?

Werken de verschillende politiediensten samen om de veiligheid
in de stations en in het openbaar vervoer te garanderen?

Overeenkomstig het plan zullen nieuwe technologieën worden
ingezet om de veiligheid te bevorderen. Hoe worden die
gebruikt in de strijd tegen zakkenrollers? Zijn er meer camera's
geplaatst? Zijn de patrouilles versterkt? Zijn er alarmsystemen
ingevoerd naar het voorbeeld van de noodknoppen die in Nice
worden gebruikt?

1221 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Selon les informations
qui m’ont été communiquées par les services de police, nous
constatons de manière générale une hausse du nombre de vols

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- In
de politiestatistieken constateren we in 2022 en 2023 een stijging



COMMISSION
Affaires intérieures

2024.12.10
n° 21 - nr. 21

COMMISSIE
Binnenlandse Zaken

22

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

à la tire en 2022 et 2023 par rapport à 2021. En revanche, pour
l’année 2024, la tendance serait à la baisse.

Pour les vols à l’arraché, nous constatons une stabilisation du
phénomène.

La zone de police de Bruxelles-Capitale / Ixelles,
particulièrement touchée par ces phénomènes dans le centre-
ville, lieu d'affluence des pickpockets, a créé une cellule
spécialisée de « trekkers ». Il s'agit de policiers en civil proactifs
et répressifs qui sillonnent l'espace public en quête de flagrants
délits. Cette cellule collabore avec d'autres zones et institutions
et propose des stages et des séances d'information. En 2023, cette
cellule a restitué des milliers d'euros et des dizaines de téléphones
portables aux victimes.

Quant aux vols à l’arraché, le phénomène est très fortement lié à
la fréquentation de l’espace public, mais aussi, étrangement, aux
conditions météorologiques.

Les analyses de phénomènes réalisées au niveau fédéral,
confirmées par l’expérience de terrain, démontrent que les profils
des auteurs de vols à l’arraché et de vols à la tire sont différents.
Ainsi, les vols à l’arraché sont plus souvent commis par des
auteurs malintentionnés et régulièrement organisés en bande. En
revanche, il est plus difficile d'analyser les vols à la tire : certains
auteurs se spécialisent, d’autres profitent de l’inattention des
citoyens. Ce sont plutôt des vols d’opportunité.

Les différentes zones organisent des actions communes dans
les transports en commun en fonction des zones prioritaires de
déploiement. Elles sont abordées par tous les partenaires (police,
STIB et SNCB) à la plateforme opérationnelle mensuelle de
sécurisation des transports en commun pilotée par le directeur-
coordinateur administratif.

Sachez également que de fréquentes concertations sont menées
par les services policiers d’analyse de l’information tels que
le carrefour d'information zonal. Dès qu’un phénomène est
recensé sur la limite d’une zone de police, des échanges ont
lieu afin de décider, en concertation avec la zone voisine, d’une
approche commune du phénomène, surtout en cas de suspicion
d’organisation de fait en bande. L’échange d’informations
relatives à ces analyses tactiques se fait par des contacts directs
entre les responsables de l’information de chaque zone.

Par ailleurs, des concertations régulières ont lieu avec les
autorités locales et les services de prévention communaux afin
de décider des actions à entreprendre de manière proactive.

van het aantal gauwdiefstallen ten opzichte van 2021. Voor 2024
is er evenwel een dalende trend.

De zakkenrollers zijn vooral actief in het stadscentrum. Daarom
heeft de politiezone Brussel-Hoofdstad/Elsene een speciale
eenheid 'trekkers' opgericht. Dat zijn agenten in burger die
de openbare ruimte afstruinen om dieven op heterdaad te
betrappen. De eenheid werkt samen met andere politiezones en
biedt opleidingen en informatiesessies aan.

Tasjesdiefstal hangt nauw samen met de gebruiksfrequentie
van de openbare ruimte, maar vreemd genoeg ook met de
weersomstandigheden.

Analyses op federaal niveau tonen aan dat handtasdieven en
zakkenrollers niet hetzelfde profiel hebben. Handtasdieven zijn
eerder kwaadwillige individuen die vaak georganiseerd zijn in
bendes. Bij zakkenrollers zien we zowel gespecialiseerde daders
als gelegenheidsdaders.

De politiezones organiseren gezamenlijke acties in het openbaar
vervoer op basis van de prioritaire interventiezones. Die acties
worden maandelijks met de MIVB en de NMBS besproken.

Ook de informatieanalysediensten van de politie plegen
regelmatig overleg, onder meer via het zonaal
informatiekruispunt. Tot slot vindt er regelmatig overleg plaats
met de gemeentelijke veiligheids- en preventiediensten.

1223 Pour conclure, lorsque des images de vidéosurveillance des
transports en commun, des stations de tram et métro ou
d'établissements sont disponibles, il est évident qu'elles sont
utilisées pour enquêter sur ce type de délits. Il en va de même
pour les images des caméras zonales opérant sur les lieux des
faits constatés. Les caméras sont des outils très utiles.

Wanneer er camerabeelden beschikbaar zijn, worden die
uiteraard gebruikt om de daders op te sporen.
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1225 Mme Aline Godfrin (MR).- Vous dites vous-même que le
centre-ville est particulièrement touché par le phénomène des
vols à la tire et à l'arraché. À ce dernier sujet, le bourgmestre
de la Ville de Bruxelles a indiqué que les profils identifiés sont
majoritairement des personnes en séjour illégal. Une réflexion
doit donc être menée sur le suivi à apporter à ces personnes, étant
donné qu'il s'agit plutôt d'une matière fédérale.

En ce qui concerne la brigade des « trekkers », elle est certes
efficace, mais largement en sous-effectif pour gérer ce problème
avec efficacité. J'ai été très intéressée par l'approche interzonale.
Souvent, le matériel volé dans le centre-ville est en effet retrouvé
dans la zone de police Midi. Il me paraît donc important que les
zones puissent se coordonner en la matière.

Je vous poserai des questions écrites pour avoir davantage de
précisions au niveau des chiffres.

- L'incident est clos.

Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- In het
stadscentrum zouden de daders voornamelijk illegalen zijn. De
follow-up van die mensen is eerder een federale aangelegenheid.

De trekkersbrigade boekt resultaten, maar heeft niet genoeg
mankracht om het probleem effectief aan te pakken. Bovendien
is er nood aan een interzonale aanpak, want zaken die in het
centrum van de stad worden gestolen, worden vaak in andere
politiezones teruggevonden.

Ik zal u schriftelijke vragen stellen om preciezere cijfers te
krijgen.

- Het incident is gesloten.


